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[TPOBJIEMA TTEPEBOJIA CH\EL{H(DH[IECKOI\/JI d)HHOQOd)CKOﬁ
TEPMHWHOJIOIMU M. XAMJIEITEPA HA PYCCKHI SI3bIK'

B nmanHOM wuCCnenoBaHWM NPEACTABICH CONOCTABUTEIbHBIN aHAJIM3 OPUTHHAJIBHOMN
¢dunocockoil TepMHHONOTHYECKOH cucTeMbl MapTiHa Xailinerrepa W OOIIENPUHSTOrO mepe-
BO/a €ro TEKCTOB HA pPYCCKHMH s3bIK. B kadecTBe mpumepa MPEIIOKEHO KIIOUYEBOE IS
¢unocopun mozanero Xaiimerrepa mnowstue Dichtung ‘nossus’. B cratbe 000CHOBBIBaETCS
NPaBOMEPHOCTh YIOTPEOJNIEHUs] TaHHOTO SI3bIKOBOTO 3KBHUBAJICHTA B PYCCKOM SI3BIKE MpHUMe-
HUTEJbHO K MOHATUIO Dichfung, yunTbiBas cielnpuKy 0coOOH SI3BIKOBOM CHCTEMBI, CO3MaHHOM
¢unocohoM Ha OCHOBE HEMELKOIO s3bIKa. ABTOP NMPUXOAUT K BBIBOAY, YTO IHPABOMEPHOCTH
UCTIOJIb30BAHUSI B PYCCKOM SI3BIKE CJIOBA 109315 TIPU NepeBoae Koruenta «Dichtung» obocHo-
BAaHA JMIIb NPU MPOSICHEHMH (uiIocockux mpenacraBieHnii Xaidaerrepa B OTHOLIEHHH
(beHOMEHA MO33UU KaK sI3bIKa B €ro YUCTOU opme.

Breinatomutics mHemenkuit ¢unocodp XX cr. Maptun Xaiiaerrep (1989 —
1976) mumcan cBom ¢mrocodCckrue COUMHCHWS W YHWTAJl JICKIIMW CTyJCHTaM Ha
HEMEIIKOM SI3bIKE, OJHAKO HA €Tr0 OCHOBE OH CKOHCTPYHMPOBAJI OPUTHHAIBHYIO
TEPMHUHOJIOTHUECKYIO CHCTEMY, WHTEPIPETAIls KOTOPOH BBI3BIBACT CEPHE3HBIC
3aTPyMHECHHS HE TOJBKO y 3apyOeKHBIX HCCIICIOBATENCH, HO Takxke y (uocodos
HeMenkuX ko, [IpakThueckn Kakmoe W3 CBOWX TOHATHM Xalaerrep Haaew
cneruUIECKUM CMBICJIOBBIM COJIEP)KAHUEM, BHE 3aBHCHMOCTH OT TOT'O OCTaBJISJI
JU OH TPHUBBIYHYIO (OPMY HEMEIKOTO CJIOBa MPEXHEH WM IIel MO MYyTH
croBoobpazoBanus. [Ipy 3TOM, yuuThIBas 3HAUUTEIBHBIA MacIITad BIUSHUS WHTEIT-
JEKTyaJbHOr0 Haclienus Xailigerrepa Ha MupoBoe ¢uiaocodpckoe cooOIeCTBO,
CBOCOOPA3HbIN A3BIK HEMEIIKOTO MBICITUTENISI UMEET IMMUPOKOE PACTIPOCTPAHCHHE B
COBPEMEHHBIX HAYUHBIX HCCIEAOBAHUAX. [laHHOE 00CTOATEHCTBO 00YCIOBIMBACT

! HccnenopaHue BEHIMONHEHO NpH (PHHAHCOBOIN moamepskke PODOU-OI'OH B pamkax
HayuHoro mpoekta Ne 17-33-01099 «Ontonoruueckuii aHaiu3 MO33UHU B T€PMEHEBTHUECKOMN
dunocodpuu mpicauteneid XX B.».
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aKTyaJIbHOCTh TIOMCKA WHTEPTIPETAIMOHHBIX BO3MOYKHOCTEH MPUMEHUTEBHO K €T0
Tpyaam. OpUrHHAIBHBIN MOAX0 HEMEIKOTO (umocoda K paCKPHITHIO CYNTHOCTH
CJIOB TIOJIpa3yMeBaeT 0COOYIO TIMATEIFHOCTh B TMOUCKE aJCKBATHBIX YKBUBAJICHTOB
MePeBoa, ¢ KOTOPOW HAICKUT MPUCTYNaTh K HWHTEPHpeTaruu (prmocodckmux
TEKCTOB Xaiiierrepa Ha APYTHUX S3bIKAX.

B nannoit paboTe MpOBOAMTCS COMOCTABUTENIBHBIN aHAIA3 OPUTHHAIBHOTO
XaWIETTEPOBCKOTO KOHIENTA C €r0 YK€ CTaBIIAM OOICTIPUHATHIM MEPEBOJIOM Ha
pycckuii s3plk Ha mpuMepe moHATHSA «Dichtungy — ‘mossms’. OOpareHue
KOHTPACTUBHON JIMHTBUCTHKE B JAHHOW CBS3M OOYCJOBJECHO HEOOXOIUMOCTHIO
(hakTHUecKkoro yMmOTpPeOJEeHUS paccMaTpUBAeMOr0 TEPMHHA B paMKaxX JIBYX
SA3BIKOBBIX CHCTEM: CIEM(PHUESCKOTO XaWIEeTTePOBCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB. Kak
B 5ToM cBa3u nucan A. Jl. Ileeiiuep, nepeBoa «HYKIAETCS B KOHTPACTHUBHOM
JIMHTBUCTUKE KaK HMCTOYHWKE HCXOAHBIX aaHHbIX» [1, ¢. 12]. Ilomck BepHOit
WHTEPNPETANAN U, KaK CJASACTBHE, IPABMIIBHOTO MIOHUMAHWA KOHIeNTa Dichtung B
KoHTeKcTe (unocodun Xaiimerrepa HEMOCPEACTBEHHO BIUACT HAa QJCKBATHOCTH
nepeBoa0B GI0coCKUX COUNHEHWH, HAMMMCAHABIX UM B TIO3/THUHN MEPHUOT CBOETO
TBOPUYECTBA, W TIEpeady Ha PYCCKHM S3bIK KIIOUeBOH maen dumocodum HeMer-
KOT'O MBICITUTEJIA.

Bri6op konmenrta «Dichtungy B maHHOM HCCeT0BaHUA O0YCIOBIICH TPEKIC
BCEr0 €ro OCHOBOIOJIAralolUM 3HAUEHUEM JUIS ITIOHUMAHUA BCEH TMO3JHEH
dbumocopun Xatigerrepa. B cBoux tpynax ¢mnocod Bcerma 3KCIEpHMEHTHPOBAI
CO CMBICITOBBIM KOHTEHTOM CJIOB M CJIOBOCOYETAHHM OOBIACHHOTO (TIOBCEIHEBHOTO)
HEMEIIKOTO SI3bIKA, HAACAS WX MPUHIWNAAIFHO HOBBIM 3HAUYEHWEM B CPaBHEHUH
C MX TIPUBBIYHBIM yroTpebaenuem. HMcnonmb3yst B cBonx padoTax cioso Dichtung,
Xatmiaerrep TOBOPUT O TO33HWH, TEM HE MEHEE, OH TOpPa3yMeBaeT Mo Hell HeuTo
WHOE, YeM TPOCTO JINTEPATYPHBIN JKaHP, KOTOPHIM UMEET OTIIMYHAE OT JAPaMbl WA
MOBECTBOBATEILHOW TPO3bl. JlJia TOro, 4TOoOB MPUONHM3UTHCA K OMPEACTICHHUIO
n023UuU B TOM CMBICJIE, KOTOPBIM B HEE BKJIABIBAIT XaWAETTep, MOXHO MPUOETHYTh
K KIacCU(UKAINKA, TO3BOJISIONICH MOAUYECPKHYTh PA3HUILY MEXKAY MOITHUCCKUM
U OOBIICHHBIM HCIOJIb30BAHMEM s3bIKa B TOBCETHEBHOW peun. Kpome Toro,
nenecoodpasHo O6b10 661 000cOOUTH crerupuueckyto GhopMy (GUKCHPOBAHUS Ha
MACBME MO3THYECKOrO TEKCTa OT MpO3bl. TeM He MeHee, Xalaerrep BOBCE HE
pa3zesseT TMOd3HI0 U TPO3Y Ha JABE OTACIbHBIC KaTeTOpUH sA3bika. bomee Toro, oH
MUIIET, YTO YUCTas TPo3a TaK K€ MO3ITWYHA, KaK W JIF000E€ WHOE TPOSBICHUE
WUCKYCCTBA. «UWCTasg TPo3a HUKOTrAa He mpo3awdda. OHa MOITHYHA H, CIEI0-
BaTEJIbHO, TaK k€ peaka, kak u mno33us» [2, p. 205]. Takum oOpazom, Mbl
MPUXOAUM K BBIBOJY, UTO TPUBBIYHBIC MPEACTABICHHUS O TIPO3€, OBITYIONHE B
Pa3TUYHBIX aKaJACMHUYECCKHUX Kpyrax, He MOTYT TPHOJW3UTh HAC K TEM TMpea-
CTaBJICHHSAM, UTO M3JIOKEHBI B Tpyaax Xakaerrepa. Ckopee BCe MOMBITKH BBISBUTH
KaKoe-Tu00 OMpPENeICHUE TOTO, UYTO MPEACTABISET COOOH TO033Msi, OTpPaAHWYH-
BAIOTCSI BBISICHEHUEM TOTO, UEM OHA TI0 CBOSH CYyTH HE SBIISICTCS.
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Crnemyer OTMETHTH, UTO caM Xaiaerrep B CBOMX TPyAaX HUTAE HE TIPUBOIUAT
KOHKPETHOTO omnpeaenieHns koumenTta «Dichtungy. Tem He MeHee, Mpu HCCIIEA0-
BaHWH €r0 (UI0coPCKOTO HACIEAWS BBHIABIIAIOTCS KOCBEHHBIC TPHW3HAKH, TIOJI-
TBEP>KJAIOMINE, UYTO MO33US MO CBOCH CYTH HEUTO HECOU3MEPUMO OOJIBIIEE, YEM
MPOCTO JINTEPATYPHbIN kaHp. [Ipu o003HaueHUM Mo33uu Xahjaerrep UCHoJib3yeT
HEMENKOe CJIoBO Dichtung, KOPHHU KOTOPOTO BOCXOJAT K JIATUHCKOMY CIIOBY
dictare ‘nWAKTOBaTh, COYWHATH , KOTOPOE€ B CBOIO OUYEPEIh TMPOUCXOAUT OT
JATUHCKOrO C¢JioBa dicere ‘TOBOPHTH . 37eCh BAXKHO OTMETHTBH, YTO HEMEIKWM
¢dunocod npenmounrtaer cioso Dichtung BO3MOXHO 00Jiee pacIpOCTPAHCHHOMY
€ro aHajory B HEMEIKOM s3blke — Poesie, OepymeM CBOM KOPHH OT
JPEBHETPEUECKOTrO CJIOBA 7o/Noic. B COOTBETCTBUM C 3THUM TMo3Ta XaWaerrep
obo3HauaeT cioBoM Dichter. Taxoit BbIOOpP ¢dumocoda MokHO 000CHOBATH,
MPOAHAIM3UPOBAB YNOTPEOJECHUE CJIOBA 102M B PYCCKOM si3bike. OHO SBIAETCS
3aMMCTBOBAHHBIM W3 JPEBHETPEUECKOTO SA3bIKA. B COOTBETCTBHM C TOJKOBBIM
cinopapem C. U. Oxeropa mo3T — 3TO «aBTOP CTUXOTBOPHBIX, MO3THUECKUX
MPOM3BEACHUIY OO «UETOBEK, KOTOPBIM HANEICH MOITHYCCKAM OTHOIICHHUEM
K OKpy>karomiemy, K >xu3Hu» [3, ¢. 576]. Ognako o6a U3 MpUBEACHHBIX 3HAUCHUH
CBOUM CMBICJIOBBIM COJICPKAHUEM BEChMa JAJIEKA OT TOTO MOHUMAHMS, KOTOPOE B
JAHHBIA KOHIICNIT BKJIajbIBal HeMmenkui dmmocod. Ilo MHEHHIO POCCHICKOTO
uccnenosarens E. B. @anépa, Haubosiee OIM3KUM TMEPEBOJOM K XaWjerre-
poBckomy konienty «Dichtung» Oyner crioso nesey. OH mmimeT: «tak Ha Pycwn
UMEHOBAIM “‘CyIIECTBEHHBIX TMOATOB”, TaK KaK WX CTHUX ATO BCETHA TMECHs (aap
no33uu ins Lied gehiillt cokpeiT B iecue)» [4, ¢. 163].

[Ipu »TOM cieayeT YTOYHHWTH, YTO B JAHHOM KOHTEKCTE H033uUs HE
MPEACTABIACT COOON MBJIOKEHHUE MO3TOM JIMYHOTO KU3HEHHOro onbita. M3Bect-
HbIii Opuranckuii pumocod Jx. IlatTHcoH OoTMeuaeT, 4TO «B JAEHCTBUTEIBHOCTH
B MIO3ME FOBOPUT S3bIK, & HE CBOCBOJIbHAS JTUYHOCTH Mo3Ta» [5, p. 169]. B nanno#
CBA3M XaWaerrep OTMEYAET, 4YTO «IO CBOCH CyTH, S3bIK HE SABIACTCA HHU
BEIPOKCHUEM, HU JCATEIBHOCTHIO YENOBEKA. S3BIK TOBOpUT (Sprache spricht)»
[2, p. 194]. Ucxoas U3 3TOT0 CYKACHHUA, MBI JA€Ia€M BBIBOJ, YTO MO33US BBIXOIUT
32 paMKH, OrPaHUYMBAIOIINE 3alyMKY MOATA.

Xaiiaerrep nuiiet: «To, 4TO CKa3aHO YKMCTO SBIsSETCA mosmMoi» [2, p. 192].
W 3pech crnpaBeasiuBO BO3HUKAET BOMPOC: KAaK Mbl MOKEM OMNPEAEIUTh, 4YTO
CKa3aHO «4uCTO»? MBIIICHHE YEJIOBEKA UMEET MPOYHYIO B3aUMOCBA3b C TEM, UTO
«TOBOPUT» HaM SI3BIK (Sprache spricht). YcablmaTh MPU 3TOM, YTO CKAa3aHO SI3bI-
KOM 4HUCTO OOJbIIE BO3MOKHOCTEH MPEAOCTABISAET UMEHHO MOATHYECKAs peub,
B OTAMYHME OT OOBIACHHOTO (MOBCEIHEBHOTO) A3bika. [1033mMs cBoed WHOCKa3a-
TETHHOCTHIO TTO3BOJISIET PACKPHITECS TOMY CMBICITY, UTO COKPBIT B si3bIke. B 3TOM
TJIaHEe TI093WS BO3BOJUTCS HA MPUHIIUITAAIGHO HOBBIM YPOBEHBH MO OTHOIICHHIO
K 00bIIeHHOMY s3bIKY. [l033Wsi BBICTYyHaeT Kak S3bIK B €r0 YHCTOM BHC. OHA
MO3BOJIACT BHIPA3UTh B CJIOBAX TO, UTO OCTAETCSA COKPBHITHIM B OOBIJICHHOM S3bIKE.
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[Tpodeccop Dopaxemckoro yamBepcurera k. ['ozert-depenceit ciaemyronum
00pa3oM OIMCHIBACT MPEHUMYIIECTBO MOITHYECKOrO SI3bIKa TEPE] OOBIACHHBIM:
«Ilo33us ormuuaercss OT OOBIACHHOTO S3bIKA, OHA JACNACT S3bIK HEIPHUBBIYHBIM,
CBEPXBECTCCTBEHHBIM WJIM HECOKPBITHIM, TaK YTO MBI CTAaHOBHMCS CIIOCOOHBIMU
OCO3HATh CaMy €ro OJIM30CTh U CYIIHOCTh 3TOM Ofn30cTh. Takum 0Opa3om, MOATH-
YECKHH SA3BIK BCTYMAET 3a TPAHHIIBI TOT'O, YTO MOXET OBITh ckazaHo» [6, p. 193].
B nmokazarenbCcTBO TOMY, UTO MO33HSA SBIACTCS YHCTBHIM SI3BIKOM, MBI MOXKEM
MIPHUBECTH €€ CIIOCOOHOCTh OTOOPA3UTh B IMOATHYESCKOM IIPOHM3BEICHHH HEBBIPA-
3MMO€ KaK TaKOBOE, PAcCKphiBas B TOME COKPBITYIO OT IOBCEIHEBHOTO S3BIKA
TIyOHHHYIO CYIITHOCTD ITOHSTHH.

B 3akmoueHHe MBI MOXKEM OTMETHTH, YTO IEPEBOJUTH XalIAeITepOBCKHUI
TepMHUH Dichtung Ha PYCCKUM S3BIK ITOCPEACTBOM CJIOBA 1023ust COOOPA3HO JIHIID
B TOM Cllydae, €Cju MPOosCHAETCA crenuduka ero ynoTpeOicHHs B KOHTEKCTE
OPUTMHAJIBLHON S3bIKOBOM cHcTeMbl Xaiaerrepa. OcoObiii moaxon Xawaerrepa K
MTOA3HH MPOSBILICTCS, MPEKIS BCETO, B TOM, UTO OH BOCIPHHHMACT €€ HE MPOCTO
KaK oOmpeaelicHHYI0 (OpMy TPOSIBICHHS JIATCPATypPhl, a KaK «UYHUCTHIR» S3BIK.
bonmee Toro, dmmocod He TPUBOAUT MPOTHBOMOCTABICHUS II033WHW M IIPO3HI,
oJiarasi, 9To «4ucTasy Mpo3a TOXKE MO CYIISCTBY HOCUT IMTOATHUYCCKHM XapaKTep.
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The paper presents comparative analysis of the original philosophical concept “Dichtung”
of Heidegger's specific language system and its equivalent in Russian “no33us”. The author
comes to the conclusion that the use of the word “mos3us” in the Russian language when
translating the Dichtung concept is justified only when clarifying Heidegger's philosophical
notions with regard to the phenomenon of poetry as a language in its pure form.
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